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Výňatek – Umělecký text

Helmer (políbí ji na čelo): Dobrou noc, ty můj zpěváčku; vyspi se dobře, Noro. Přečtu si ještě poštu. (Odejde s dopisy do svého pokoje a zavře za sebou dveře.)
Nora (tápe se zmateným pohledem kolem sebe, uchopí Helmerovo domino, přehodí je přes sebe a mluví šeptem, sípavě a trhaně): Už nikdy ho neuvidím. Nikdy, nikdy. Nikdy. (Přehodí si šál přes hlavu.) A děti taky ne. Děti taky ne. Nikdy; nikdy. – Ó! Temná, ledová voda. Bezedná hloubka -; bezedná. – Jen kdyby už bylo po všem. – Teď má v ruce dopis; čte ho. Ne, ne, ještě ne! Torvalde, sbohem – sbohem děti!
Chystá se utéci předsíní. Současně Helmer prudce otevře dveře a stane před ní s dopisem v ruce.
Helmer: Noro!
Nora (vykřikne): Ach! –
Helmer: Co je to? Víš, co stojí v tom dopise?
Nora: Vím. Nech mě jít! Pusť mě ven!
Helmer (zadrží ji): Kam chceš?
Nora (chce se vyprostit): Nechci, abys mě zachraňoval, Torvalde!
Helmer (zavrávorá): Je to pravda? Tedy je to pravda, co píše? Hrůza! Ne, ne, to nemůže být pravda!
Nora: Je to pravda. Milovala jsem tě nade všecko na světě!
Helmer: Nech si takové ubohé výmluvy!
Nora (postoupí k němu o krok): Torvalde - !
Helmer: Ty nešťastná – cos to provedla?!
Nora: Nech mě odejít! Nesmíš pykat za mne. Nesmíš to vzít na sebe.
Helmer: Jen žádnou komedii. (Zamkne dveře do předsíně.) Tady zůstaneš a budeš se mi odpovídat. Uvědomuješ si vůbec, cos učinila? Odpověz! Uvědomuješ si to?
Nora (upřeně se na něho dívá a mluví mrazivě): Ano, teď to teprve začínám všechno chápat.
Helmer (chodí po pokoji): Jaké je to pro mne hrozné procitnutí. Celých osm let – a byla to moje jediná radost, má pýcha – s takovou pokryteckou lhářkou – ba hůř, hůř – s takovou zločinnou - ! Ach, jak je to všechno hnusné, bezmezně odporné! Fuj, fuj!
Nora mlčí a upřeně se na něho dívá. Helmer se před ní zastaví.
Vlastně jsem měl být na něco takového připraven. Měl jsem to předvídat. Ty lehkomyslné zásady tvého otce -Mlč! Zdědilas ty lehkomyslné zásady svého otce. Žádné náboženství, žádná morálka, žádný smysl pro povinnost -. Teď jsem krutě potrestán, že jsem to všecko u něho přehlížel. A přehlížel jsem to jen kvůli tobě. A takhle ses mi odměnila!



                                                                           Výňatek – Neumělecký text

Androcentrismus, zaměřenost na muže; sklon vydávat mužské hledisko a mužskou zkušenost za jediné správné vidění světa; přesvědčování o ústřední roli muže v lidské společnosti; jeden z hlavních pojmů feminismu. Vychází z předpokladu, že mužská a ženská zkušenost a pohled na svět jsou rozdílné. Pojem vyjadřuje hodnoty, popř. předsudky patriarchálně organizované společnosti, která ztotožňuje obecné vymezení lidských podmínek s životními podmínkami muže; mužské se stává měřítkem lidského. V důsledku toho, že muži zastávají ve větší míře rozhodující společenskoekonomická postavení, jsou ženy nuceny přijímat mužskou perspektivu.  
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